N

¥ VDA-Accompanying document Printed on: 27.07.2020
kd By THIELEN Fage: 172
Congignment No.: 20217178
Supplier - Plant_ﬂ_cmal—Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unleading Peint 14249
Supplier, -~ No. 591000157 Customer - N. 521702 Storage location:
# 5
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. - Consumption Place:
via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001

freight Forwrder: 60346

Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNQ (BARI) ~Name: Abholung

72411 Bodelshausgen ITALIEN Gross Shipping Weidhtlf6, 4640

Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order Na,

LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity

20481190 2517054000 2K 4.800,00 piece 5 CO04400_MIP_2 E 550003893401

30.07.2020 29801 SCHUTZKAFPE

1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00

2 TBA-520945 1{39210 6!;'3 40 - M7213 60,00 Q)\jr

3 TBA~520922 1 - M7472 /\/\’Z

2 TBA-520921 %M‘D‘?%g&} 1 - M7471 2.400,00

5 TBA-520945 40 < M7213 60,00

6 TBA-5200922 1 - M7472

20481191 2510602101 4 K 6.400,00 piece s CO08017_MIP 1 B 550003962401

30.07.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,

1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

2 4315 2¢ - M7282 80,00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 TBA-520921 AbTHO (¥ 1 - M7471 1.600,00

5 4315 20 - M7282 80,00

6 TBA-520922 201056 g&\Q 1 - M7472

7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

8 4315 20 - M7282 80,00

9 TRA~520922 1 - M7472

10 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

11 4315 20 - M7282 80,00

12 TBA-520922 1 - M7472

20481192 2510602201 £ KR 6.000,00 piece 5  CO008017_MIP 1 B 550003962601

30.07.2020 295802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TB&-520921 1 - 147471 1.200,00

2 4315 20 - M7282 60,00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 TBA-520921 A% &1\9’61/; 1 - M7471 1.200,00

5 4315 — 20 - M7282 60,00

6 TBA-520922 54506 68&? 1 - M7472

7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00

8 4315 20 - M7282 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00

11 4315 20 - M7282 60,00

12 . TBA-520922 1 - M7472

13 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00

14 4315 20 - M7282 60,00

15 TBA-520922 1 - M7472

20481193 25170384100 Z\L 8.000,00 piece S co08017-MIP-4 D 550003962701

30.07.2020 29804 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 4,000,00

2 TBA-520945 "{QO?'%WC 40 - M7213 100,00

3 TBA-520922 ~ 1 - M7472

4 TBA-520921 5&t®g6 ég%o 1 - M7471 4.000,00

5 TBA-520945 40 - M7213 100,00

& TBA-520222 1 - M7472

Wir liefern aussehlieflich auf Basis unserer im Infernet unter http:www.joma-polytec.de zu findendsan Liefes- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgeftihrien venangerien
Eigantumsvorbehafites. Dias gilt auch fdr alle zukinftigen Lieferungen und Riicklieferungen, egal aus welcham Grund, auch wenn wir uns nicht siets ausdriicklich hisrauf berufen.
Woe deliver exclusively on the basis of our information available on the Intemet at htto:/fwww.ioma-polviec.de to find terms of delivery and pavment and the prolonaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mitlente VATHD-No. /N° pattila VA

DHL FREIGHT-JOMA POLYTEC

via delle industrie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Dale / Daka

N -

§3-AUG-

2020

‘,. y 7/ 4

.""I-'——
FEHGHZ'

IR

413000155

Golteclion address /f Indiizzo del lvoge o casico {di ritiro)

WL -DF-0015584

Delivery lerms /

I-:I {iee domicia |:|
Claamd

Dsdoqanalo W]
taxes pald

Ddazl pagati,

Consignee / Destinalario VAT-ID-No. / W parlita IVA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

duty paid
Dﬂir 40g. pag.

others

altri

B

cmﬁnm di lraspero

ex warks
Irznco Eabbrica
Uncleared

non sdoganato
laxms unpaid
dazl non pagal
duty unpaid
dir, dog.

no pag..

Temminal address /

Ingirizzo lerminale

DHL: GLOBAL FORWARDING (I
POZZUQOLO MARTESANA (MILAN
VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 POZZUOLO MARTESA
Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801

bDU

1 Addmanal fansprt insurance /

Delvery address / Indieizzo o consegna della merce

O= DO
Cumency /
Valuta

no
no

Valuedor inswrance /
Valore da gssicwrare

Terminal referencef
Numero di dossier

0810080001029

Cuslomers relesence /|
Rilerimentr del €liente

N !

BRT=-FI{=0000470

Termira1 déariva

Termiral de destinalion

Confaci 121,
Rumero telelonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Duzntity Packing  Pesenplion of goods Custome il number] Geoss welght in kg ialue [wilh currency)
Marche e rumerf Quanlifa Imballzggio  Descrizione della mesce Tanitadoganale | Pesolordain kg Valore {con valula)
14 |paLs VARIO 1204.0
Payable wewght in g Total gross welght In kg
FREE DOM, DUTY UNPAID, TaX UNPAID Peso tassabileinkg Tolzle paso fosco In kg
0im. x emx cmx o, 147.000m 1.8021446,951.00 1204.0
Special consignmeils f Richteste particolar
Special instructions / Istnioni particotar Enclosures / Allegall
¥
KUFHAMELMAGE] .5
gﬂ::zc(l;;n n':tlt“s:ﬂnger gziwsry o ?odnsllgne; ] L':l:gmmﬂ Actarting \n CAIR, ransport damages have bo b noted on the tran S!amp agadﬁl ighat rao!!:endar‘ SN eSS o aaake
na 21 deslinatario ryclthe Dama; sl 3

s notrfied tnwriling lo the r;mible EURGCGHHECT &m&mmﬁaﬁaﬁﬁlﬁdeﬁ Tl'DhIﬁ mamlm:nmle ?0026 '\AOd ugﬂo (BA)
Dalg /Dafa Date/ Datz
Time / Qrario Time / Orano

i
Dnvers signature / Firma dell-avtista Consigneg$ signature Consignee's name In block letters
Firma del destinatari Nome dl chi firma in stampatelio {i 0 C 1 ri ca arva di
H L- ki
ver Tl{; ! 1alitd e—é}&&lﬂ%l-téi'——-

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments,
Tutta lo spedizion] EUROCONNECT song vincolate alle Condizien! Generall di trasporto EUROCONNECT



